
BUTTSTOCK ADAPTER - VIKING TACTICS V-TAC BUTTSTOCK
ADAPTER, COYOTE

Buttstock Adapter provides a correct, top-of-stock sling mounting point on
fixed-stock rifles and shotguns.

Attributes

Name: VIKING TACTICS V-TAC BUTTSTOCK ADAPTER, COYOTE
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100005399
Mfr. No.: VTAC-MK3-CT
Color: Coyote
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den BUTTSTOCK
ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK
ADAPTER, COYOTE
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTER in Coyote
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um einen sicheren Montagepunkt für Riemen an festen
Schaftgewehren und flinten bereitzustellen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Bei
Beschädigungen, benutze das Produkt nicht.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du Feuerwaffen verwendest, und stelle sicher, dass alle
Sicherheitsprotokolle befolgt werden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Buttstock Adapter nur mit kompatiblen festen Schaftgewehren und flinten.
Stelle sicher, dass der Adapter sicher montiert ist, bevor du einen Riemen anbringst.
Vermeide es, übermäßiges Gewicht auf den Riemen zu legen, da dies die Integrität des Adapters
beeinträchtigen könnte.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies Sicherheitsrisiken verursachen kann.
Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Finde den vorgesehenen Montagepunkt an dem festen Schaftgewehr oder der Flinte.
Richte den Buttstock Adapter mit dem Montagepunkt aus.
Befestige den Adapter sicher mit dem mitgelieferten Zubehör und stelle sicher, dass er fest und
stabil ist.
Überprüfe nochmals, ob der Adapter fest angebracht ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.

Befestige den Riemen am Adapter gemäß den Richtlinien des Herstellers für den verwendeten
Riemen.
Stelle den Riemen auf die gewünschte Länge ein und stelle sicher, dass er richtig gesichert ist.
Halte beim Gebrauch der Feuerwaffe einen festen Griff und achte darauf, dass der Riemen nicht
die Bedienung der Feuerwaffe beeinträchtigt.



Nach der Benutzung, entferne den Riemen und lagere den Adapter an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder nicht mehr benötigt wird, entsorge es
gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es Materialien enthält, die für die Umwelt
schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Nutzung des BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC
BUTTSTOCK ADAPTER, besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen. Es
ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für sicherheitsrelevante Fragen zu haben.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for BUTTSTOCK
ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK
ADAPTER, COYOTE
Introduction
Thank you for choosing the BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTER in Coyote. This
product is designed to provide a secure mounting point for slings on fixedstock rifles and shotguns. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Always check the product for any signs of damage or wear before use. If damaged, do not use the
product.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure that all safety protocols are followed.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the buttstock adapter only with compatible fixedstock rifles and shotguns.
Ensure that the adapter is securely mounted before attaching a sling.
Avoid placing excessive weight on the sling, as this may compromise the integrity of the adapter.
Do not modify the product in any way, as this may create safety hazards.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle before installation.
Locate the designated mounting point on the fixedstock rifle or shotgun.
Align the buttstock adapter with the mounting point.
Securely fasten the adapter using the provided hardware, ensuring it is tight and stable.
Doublecheck that the adapter is firmly attached before proceeding.

Usage:2.

Attach the sling to the adapter following the manufacturer's guidelines for the specific sling being
used.
Adjust the sling to your desired length and ensure it is properly secured.
When using the firearm, maintain a firm grip and ensure that the sling does not interfere with the
operation of the firearm.
After use, detach the sling and store the adapter in a safe location.

Disposal Instructions
When the product reaches the end of its life or is no longer needed, dispose of it in accordance with local
waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains materials that may be harmful to
the environment.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC
BUTTSTOCK ADAPTER, please refer to the manufacturer's website or customer support resources. It is important
to have access to assistance for any safetyrelated questions.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ADAPTADOR DE CULATA VIKING TACTICS VTAC,
COYOTE
Introducción
Gracias por elegir el ADAPTADOR DE CULATA VIKING TACTICS VTAC en Coyote. Este producto está diseñado
para proporcionar un punto de montaje seguro para slings en rifles y escopetas de culata fija. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.
Siempre revisa el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo. Si está dañado, no lo uses.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego y asegúrate de seguir todos los protocolos de
seguridad.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el adaptador de culata solo con rifles y escopetas de culata fija compatibles.
Asegúrate de que el adaptador esté montado de forma segura antes de adjuntar un sling.
Evita colocar un peso excesivo en el sling, ya que esto puede comprometer la integridad del adaptador.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede crear peligros de seguridad.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para manejar antes de la
instalación.
Localiza el punto de montaje designado en el rifle o escopeta de culata fija.
Alinea el adaptador de culata con el punto de montaje.
Asegura el adaptador utilizando el hardware proporcionado, asegurándote de que esté apretado y
estable.
Verifica que el adaptador esté firmemente sujeto antes de continuar.

Uso:2.

Adjunta el sling al adaptador siguiendo las pautas del fabricante para el sling específico que estás
usando.
Ajusta el sling a la longitud deseada y asegúrate de que esté correctamente asegurado.
Al usar el arma de fuego, mantén un agarre firme y asegúrate de que el sling no interfiera con la
operación del arma.
Después de usar, desmonta el sling y guarda el adaptador en un lugar seguro.



Instrucciones de Desecho
Cuando el producto llegue al final de su vida útil o ya no sea necesario, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales que pueden ser dañinos
para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del ADAPTADOR DE CULATA VIKING
TACTICS VTAC, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente. Es importante tener
acceso a asistencia para cualquier pregunta relacionada con la seguridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour l'ADAPTATEUR DE CROSSE
VIKING TACTICS VTAC, COYOTE
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ADAPTATEUR DE CROSSE VIKING TACTICS VTAC en Coyote. Ce produit est conçu pour offrir
un point de montage sécurisé pour les sangles sur les fusils à crosse fixe et les fusils de chasse. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu et conformément aux instructions du
fabricant.
Vérifie toujours le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. S'il est endommagé,
ne l'utilise pas.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation d'armes à feu et assuretoi que tous les
protocoles de sécurité sont suivis.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'adaptateur de crosse uniquement avec des fusils à crosse fixe et des fusils de chasse
compatibles.
Assuretoi que l'adaptateur est solidement monté avant de fixer une sangle.
Évite de mettre un poids excessif sur la sangle, car cela pourrait compromettre l'intégrité de l'adaptateur.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait créer des dangers pour la
sécurité.
Suis toujours les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler avant l'installation.
Localise le point de montage désigné sur le fusil à crosse fixe ou le fusil de chasse.
Aligne l'adaptateur de crosse avec le point de montage.
Fixe solidement l'adaptateur à l'aide du matériel fourni, en veillant à ce qu'il soit bien serré et
stable.
Vérifie à nouveau que l'adaptateur est fermement attaché avant de continuer.

Utilisation :2.

Fixe la sangle à l'adaptateur en suivant les directives du fabricant pour la sangle spécifique
utilisée.
Ajuste la sangle à la longueur souhaitée et assuretoi qu'elle est correctement sécurisée.
Lors de l'utilisation de l'arme à feu, maintiens une prise ferme et assuretoi que la sangle n'interfère
pas avec le fonctionnement de l'arme.
Après utilisation, détache la sangle et range l'adaptateur dans un endroit sûr.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit atteint la fin de sa vie ou n'est plus nécessaire, éliminele conformément aux
réglementations locales en matière d'élimination des déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux qui pourraient
nuire à l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de l'ADAPTATEUR DE CROSSE VIKING
TACTICS VTAC, consulte le site Web du fabricant ou les ressources de support client. Il est important d'avoir
accès à de l'aide pour toute question liée à la sécurité.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'ADATTATORE PER CALCI VIKING TACTICS VTAC,
COYOTE
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ADATTATORE PER CALCI VIKING TACTICS VTAC in Coyote. Questo prodotto è progettato
per fornire un punto di montaggio sicuro per le slinge su fucili e carabine a calcio fisso. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni del
produttore.
Controllare sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Se danneggiato, non
utilizzare il prodotto.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizzano armi da fuoco e garantire che tutti i
protocolli di sicurezza siano seguiti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'adattatore per calci solo con fucili e carabine a calcio fisso compatibili.
Assicurarsi che l'adattatore sia montato in modo sicuro prima di attaccare una slinga.
Evitare di esercitare un peso eccessivo sulla slinga, poiché ciò potrebbe compromettere l'integrità
dell'adattatore.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe creare rischi per la sicurezza.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare prima dell'installazione.
Individuare il punto di montaggio designato sul fucile o sulla carabina a calcio fisso.
Allineare l'adattatore per calci con il punto di montaggio.
Fissare saldamente l'adattatore utilizzando l'hardware fornito, assicurandosi che sia stretto e
stabile.
Controllare nuovamente che l'adattatore sia attaccato saldamente prima di procedere.

Uso:2.

Attaccare la slinga all'adattatore seguendo le linee guida del produttore per la slinga specifica in
uso.
Regolare la slinga alla lunghezza desiderata e assicurarsi che sia correttamente fissata.
Quando si utilizza l'arma da fuoco, mantenere una presa salda e assicurarsi che la slinga non
interferisca con il funzionamento dell'arma.
Dopo l'uso, staccare la slinga e conservare l'adattatore in un luogo sicuro.



Istruzioni per il Recupero
Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile o non è più necessario, smaltirlo in conformità
con le normative locali di smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici se contiene materiali che potrebbero essere dannosi
per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dell'ADATTATORE PER CALCI VIKING
TACTICS VTAC, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti. È
importante avere accesso all'assistenza per eventuali domande relative alla sicurezza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità.



Turvallisuusohjeet BUTTSTOCK ADAPTER VIKING
TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTER, COYOTE
Johdanto
Kiitos, että valitsit BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTERin, Coyotevärissä. Tämä
tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen kiinnityspiste hihnoille kiinteillä tukilla varustetuissa kivääreissä ja
haulikoissa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoitetulla tavalla ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista aina tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä. Jos tuote on
vaurioitunut, älä käytä sitä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käyttäessäsi ja varmista, että kaikki turvallisuusprotokollat
noudatetaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä buttstockadapteria vain yhteensopivien kiinteiden tukien kivääreissä ja haulikoissa.
Varmista, että adapteri on tukevasti kiinnitetty ennen hihnan kiinnittämistä.
Vältä liiallisen painon asettamista hihnalle, sillä tämä voi heikentää adapterin eheyttä.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja lisävarusteiden käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä ennen asennusta.
Etsi kiinteästä tukista tai haulikkosta määrätty kiinnityspiste.
Kohdista buttstockadapteri kiinnityspisteen kanssa.
Kiinnitä adapteri tukevasti mukana tulevalla kiinnitysmateriaalilla varmistaen, että se on tiukka ja
vakaa.
Tarkista vielä kerran, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:2.

Kiinnitä hihna adapteriin valmistajan ohjeiden mukaisesti käytettävän hihnan osalta.
Säädä hihna haluamaasi pituuteen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Aseen käytön aikana pidä tiukasti kiinni ja varmista, ettei hihna häiritse aseen toimintaa.
Käytön jälkeen irrota hihna ja säilytä adapteri turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Kun tuote saavuttaa käyttöikänsä lopun tai ei enää ole tarpeellinen, hävitä se paikallisten
jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää ympäristölle haitallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK
ADAPTERin turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.
On tärkeää saada apua kaikissa turvallisuuskysymyksissä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för BUTTSTOCK
ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK
ADAPTER, COYOTE
Introduktion
Tack för att du valt BUTTSTOCK ADAPTER VIKING TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTER i Coyote. Denna produkt
är utformad för att ge en säker monteringspunkt för remmar på fasta kolvgevär och hagelgevär. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast som avsett och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid produkten för tecken på skador eller slitage innan användning. Om produkten är skadad,
använd den inte.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen och säkerställ att alla säkerhetsprotokoll
följs.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd buttstockadaptern endast med kompatibla fasta kolvgevär och hagelgevär.
Kontrollera att adaptern är säkert monterad innan du fäster en rem.
Undvik att lägga överdriven vikt på remmen, eftersom detta kan kompromissa adapterens integritet.
Modifiera inte produkten på något sätt, eftersom detta kan skapa säkerhetsrisker.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är avlastat och säkert att hantera innan installation.
Lokalisera den avsedda monteringspunkten på det fasta kolvgeväret eller hagelgeväret.
Justera buttstockadaptern med monteringspunkten.
Fäst adaptern ordentligt med den medföljande hårdvaran, se till att den är tight och stabil.
Kontrollera att adaptern är fast monterad innan du går vidare.

Användning:2.

Fäst remmen på adaptern enligt tillverkarens riktlinjer för den specifika remmen som används.
Justera remmen till önskad längd och se till att den är ordentligt säkrad.
När du använder skjutvapnet, håll ett fast grepp och se till att remmen inte stör vapnets funktion.
Efter användning, ta bort remmen och förvara adaptern på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd eller inte längre behövs, kassera den i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller material som kan vara skadliga för
miljön.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av BUTTSTOCK ADAPTER VIKING
TACTICS VTAC BUTTSTOCK ADAPTER, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.
Det är viktigt att ha tillgång till hjälp för alla säkerhetsrelaterade frågor.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår
prioritet.
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